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his daily life is regulated, for he instinctively
feels that he would meet with nothing Lut
derision for such follies and absurdities.  None
the less his everyday conduct and domestie
concerns are divected by the astrological Brah-
man, without whose permission he dares take
no step or undertake anything of moment.
It is unfortunate that the prepossessions of
Englishmen in  gencral so completely  deter
them from secking any acquaintance with the
oceult seicnees and customs of the IHindus,
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for in them rests one of the keys which unlock
the popular mind and disclose its controlling
influences,  These are so despotic, varied, and
act, and

relation of life, that some adequate knowledge

intricate, so entwined with every
of and insight into them ave most needful alike

for legislators and  administeators,  teachers
and missionaries, who too often work in the
dirk without suspecting the hidden cause of

much of their difficulties and
o

want of suc-

cess.t
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One of the most interesting but intvieate
questions that can ocenpy the attention of the
Buddhist student is the history of the eighteen
seets into which the Buddhist Church was at
an carly date separated. A clear account of
led to the
several tenets held by tho separitists was, in
the opinion of the late Mr. Spence Hardy, one
of the great desiderate in the history of this

the causes that schisms and the

religion,  The Chinese  and Tibetan books
contain much valuable information on these

pointy.  Among other works in the northem
copy of the Tripitala, common in the monas-
teries of China and Jdapan, is one which con-
tains three translations from Sanskrit of  the
treatise, written by Vasumitra, on the
cighteen schools. This Vasum it ra® wasone
of the Buddhist patrinrehs who lived  probably
about the time of Kanishka, that is, as far
as we know at present with any certainty. abont
42 n. .’
the differences that existed in traditions, cus-
toms, and acknowledged seriptures: and it was
probably under hisauspices, or by his influence,
that the Great Council held  that  ve-
arranged and vevised the Buddhist Canon as
it is knmown in the North. There are three
translations of this treatise into Chinese; the
first is anonymous, and is most obscure.  The
second is by Clin-ti, of the Tsindynasty. The
third is by Hiwen Thsang, of the Tang dynas-
It would be vash to attempt a translation

His aim was evidently to reconeile

wis

ty.

10 [ have rosson ‘o think that the Jute Jrof. M. 1.
Wilson, a scholar of profound lenrning, und also of yrrent
eantion and reserve, :md gone deeper iuto these subjects
than perbaps any other European Orientulist.

!

BEAL, B.A.

of these {racts into Fnglish withoat aid or
divection—nor would the present writer have
undertaken sueh o task-- but, unfortunately,
there is a paralle]l translation from the Tibe-
tun o Vassilicl's [listory of Brdidlisp (Seeond

D))

Supplenent, pe222), This translation by the
learmaed writer named above was prepaved after
caveful comparison of the Tibetan {ext with
the three Chinese versions. The vesult is no
doubt an aceunrate, thougeh most obscure, repro-
duction of the work by Vasmmitra. [t may
perhaps be uselul to attempt an independent

Not,

that we can hope to render all plain, hut with

version ol the three Chinese translations.

the purpose of inducing scholars in China to
look info this matter, and endeavour to throw
some light on the subjeet by comparing these
trauslations and working independently in the
produaction of otherse The matter may appear of
little consequence to some, and needless Tabouy
to others, but in the presence of fucts, which are
daily coming to our knowledge, it becomes
almost the daty of those who are interested in
the religions development, of the Eastern mind,
not only in Tudia, but in other countries more
or less affeeted by Indian speceuldions, to vearch
out the eanses and the character of that deve-
lopment, and so conneet it with the religious
movements which ocenrvreed elsewhere abont the
We proceed to give pavt of the
translation l»y. the anonymons Chinese writer,
and which stands first in the Buddhist Canon.®

same time,

el Ant, vol, IV, p. 363,
® Ry soma be i placed rather latev—~FEn. I, 4.
3 '[ifis translution is denoted us C by Vassiliet,
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Auw Aeeount of the Highteenw Prineipal Schools
of Buddlising from the original Treatise of
Vasumitra, translated into Chinese by
three sepurale authors,

1. A treatise on the cighteenschools (trans-
Iator's name unknown),

In the 15th seetion of the latter volume of
the waork known as the Queries of Manjnéri
(Manjisripariprichelhd), the subjecet being “The
division fnto schools” [Tt is thus written ]

At this time Manjn§ri guestioned Buddha
thus: = World-honoured ! Fxplain, 1 pray vou,
what will be the different schools into which
your followers will be separated in the future
after yonr Noredna, and from what oviginal
division these schools will he forned ¢V

Buddha Manjuéri thns: “There
will he twelve schools among my followers

answered

heveafter, in which (the separate interpretation
of ) my law will be preserved in the world,
These schools will be the repositories of the
diversificd fruits of my Seviptures ( pifelas),
without priority orinferiority. - just as the tasto
of sea-water is everywhere the same—or as the
twelve sons of one man all honest and trne, so
will he the exposition of my doctrine advoeated
hy these sehools. Manjusei! the two oviginal
germs of these separate schools will be found
in the rendering of my doctrine by the Mah 4-
yvanaand the Prajiapivramitisystems,
The Sravakas, Pratycka Baddhas, and different
Buddhas (i.e., the doetrine which teaches these
three degrees of religions advancement) will
come from the Prajfidpiramiti,  Manjnéei! as
carth, water, tire, wind and space compose the
material and visible universe, so the Mahiyina
and the Prajiidpivamitd compose the material
of the system in which these different degrees
of Srivakas, Pratyeka-Buddhas, and Buddhas
are cnfertnined.” '
Muanjuéei asked Buddha

this  question:

¢ This word means the greal eongregation, composed of
young und old alike, the wame as the school of * varivus
aud miscellaneons Moral Rulew.,” —TCh, Kd. |
® This word means the congregation of old men only, it
1s the same as that which acknowledges the sutiiority of the
(ordgind) Vinayir only.
8 Ro ealled hocanso they agreed in the main with the
Mabifsanghikas.~ | Ch. 1d.]
P Frow the nnme of the master who formed it—[Ch. Ed.}
'ftﬁlu 4]“.!‘1‘:\;‘(] from the “ famous wisdom” of its founder.
= Ch, Jad |
¥ No enlled from the locality in which the founder lived.
¥ So ealled from the loenlity in which the founder lived.
3 Likewize fsom the abade of the founder.
'* Su culled becauso the fuunder of the gehool Beld tho
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“ World-honoured ! and by what names will
these schools be known P

Buddba replied :  “The two schools first
formed will be ‘the Mahasdamghikas* and
the Pi-1i" (Sthaviras). Withina hundred years
after ny Niredna asehool will be formed ealled
*Yeh-wu-in®® [1Skabhyohirikhils (Burnouf, tom.
1,p. 357), ov Ekavyavahirikis (aceording to Vaa-
silief’s B llhis, p. 227, n.)]. Again, within a
hundred yenrs from the formation of this school,
another wiltbe formed ealled*Ko-kiu-1i'{ Kukku-
likds]. Withina hundred years from this unother
school will arvise ealled Toaman® (Bihusrutiyas).
Within a hundved years from this thero will bo
another ¢ Che-tai-ho™
[Chaitiyavadas]. Within another hundred years
a school will arise ealled ¢ Kastern Mountain’®

school formed, ealled

[Plrvasailis]. Within a hundred years another
school will arise from this cunlled ¢ Norihern
Mountain™ [Uttaradailis]. Thesesovenschools
come from the Mahidsdamghikids, and in-
cluding the original Sameha, or congregation,
they ave elassifiod as eight schools,

“I'pom the N tlhiaviras were formed cleven
schionls,  Within a hundred years from the
origin of the above school, theve nrose another,
called* Yeh-tsai-wu-in''* (Savvastividas), With-
in a hundred years from this school proceeded
another, called ¢ Yun-shan™  (Hahnavatis).
Within a hnndred years from thisschool another
will avise, ealled “Vatsiputriyas® (sonsof
the calt).  Within a hundred years after this
anotherschoolealled “Dharmottariyas’’
Within a hundred gears from this another called
‘Bhadriyaniyas® Within a hundred
yeary from this school will come another called
*Yih-tsai-sho-kwei™ (Sammatiyas). Within a
hundred years anotherschool willarise from this,
called “Jing-shan™®  (Jungle-hill, 7., Shan-

Within o hundred years aftor this
119

nagarika).
arose another school callod ¢ Tai-puli-ho-ki

nsiitivi'o1 r]‘xiﬁt,encc of ull things in the threc worlds.—
Ch. Ed.
T 18 8o called from the nhode of the founder.

1% From the name of the founder,

15 T'rom the name of the founder.
¢ From the name of tho founder.
? So called from the great esteem in which the master
was held among men, :

W So called from tho character of the place where the
founder lived. The name iu Sanskrit however means
“of six towns,” and so in Tibetan; sco Vassiliof, p. 281.-—

-

"197S0 called becaunse the founder of this school wog,
when a child, ea%t into & well hy his mother, and wheu his
father sent to rocover his body he was found uninjured.
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(Mahisisakas). Within a hundred years from
this arose the school called ¢ Fau'®® (Dharma-
guptis). Within a hundred years another
school arose called ¢ Ka-hi-pi'®* (Kadyapiyus).
Within a hundred years from this another
school arose named ¢ Sioon-to-lo-ku’*? (Sumkau-
tikis or Sautrintikis). The above are the
eleven schools derived from the Sthaviras,
and including theiv mother-school,
twelvo distinet branches.”

" Buddha spoke the following ydthas :—
“The school of the Muhisimghikas

Will divide into seven parts,

comprise

The Sthavirds into eleven,

This is what we term the twelve schools,??

The cighteen including the two orviginal,

All these will arise from the Mahiydna,

Which admits of neither
diction.

Now I say that in future time will appear,

aflirmation or coutra-

The miscellancous writings of the Master Kuma-
rajiva

After the cessation (niredna) of the true Law,

Just one hundred years;

And by these

The truo Law will be gradually destroyed,

rarvious productions

Lveryone forming his own vicews,
Founding their opinions on heterodox sects,
Despising that which onght to be honoured.
A rebellious and discontented tone will arise
But now the Sitras alone are the ground
On which to build the doctrine of Buddha,
Relying on the former traths.

Seeking o foundation on this solid basis,
1s like in the wnltitnde of sand particles
Secking for the trne gold.

Thns have I heard former sages,

Who wppear like suns among men.”

*“One handved and sixteen years after the
Nirvdwa of Buddha (/n a) city ealled © T-ta-fuly)’
(I tor Pa, therefore equivalent to Pa-ta-fub,
1.e.. Pitaliputrn) there shall be a king called
¢ A-yw’ (ASoka) who shall gather (asin a square)
the whole of Jambadwipa as his empire.  In
his time the Jdivision of the great congregation
into schools shall begin.  There shall arise a
Bhikshn eallcl* Neng’ (able), and another ealled
£ Yin-un' (Nidina), and another called < To-maw’
(B :husru(ly.t '))‘—’thbSb Shd” assert the necessity

20 '1‘he f 'mdor s niune.
31 The founder’s name.
28 Tha founder rested his deductions on the Sttras,
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of teaching five propositions as a basis for
religious instruction.  The five points are
these :-—
Profit and increase from others.
Tenorance.
Doubt.
Wonds nccording to the veligions formula.
To obtain reason.

“It was from a consideration of these ques-
tions that the first two schools arose,
the Mahisamghikis aod
viras®

“In the middle of the century (fulirru'in:;)
the  Mabfsimgehikas
follows 1)
(2) [ Lokottaravadins |
(3) | Gokulikas  or  Kukkutikas .
Agrain,in the middle of o century or so after the

to wit,

the Sthu-

other schools arose as
CYih-shwo' | Kkav yavaharikis |,
* Chu-shai-kan-shwo'
¢ Kin-ku'
Mahisimehikas will originate  other  schools,
called ¢ Shi-chi-lan.?®

* Again, in the middle of the two handred
years, the heretieal followers of the Mahi-
d 8 v, tuking on themselves the vows of religi-
ous asceties, fixed theirabode in Mount Chaitiya.
Again, from the Mahasiiighikas arose three
otherschools, viz. Che-tika,* Huh-pi-lo® (Apara),
and Uttaradaila. Thus from the Mahisimghika
arose nine schools, viz. (1) Mahisirzhikas, (2)
likavyavahivika, (3) h.okullr:l,r:w:'ulin, (4) Goku-
lika, (5) BihuSrutiya, (6) Shi-chi, (7) Yan-ka,
(8) Ho-lo, (9) Uttarasaila,

“In the widdle of the® three hundred years
arose from contro-
the of the

Abhidharma, different sehools, as follows = (1)

from the Sthavira school
k)

versies  connecled  with Canon

s din also called Hetavada, (2)
In the middleof the three bundred

Sarvvasti

Hiamavatas.

years again there arose another school ealled
Viatsiputriyis, from thiv school sprang

another, ealled Dharmagup ta(or Dharmot-
tariyas), another called Bhadr dyaniyax,
and again, another ealled Mi-1 (where /7 5 evi-
dently a mistake for 77), otherwise named San-
mi-ti (Sammatiyas), another school ealled the
school of the six cities (Shannagarikas),  Again,
in the three hundreth year, the Sarvistividins
produced anotBer school, viz., Ma hidasakas,
from which sprangthe Dharmagnptas (vo
salled from the Master of the school, whose name

»npe h.tt i the hv(-lvo s(-huuln lel sproug frnm Llu- Ma-
hitsthavirfs. 4% I Chinese, “high-seat.”
3 1 eaunoct expluin this title at present.-—S. B.
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was In-chi-lin).*® Again, in this threo hundredth
yeur, another school sprang from the Sarviisti-
viding, called Yan-li-sha (Varsha), likewise
named K §yapiyas. Inthe four hundredth
vear from the Sarvistavidins sprang another
school called Seng-kai-lin-to  (Samkrinti), so
ealled from the name of its founder Ycou-to-lo
(Uttara). this  school
Nautrdantika.
“Thus, from the school of the Mahdstha-
viras branched off twelve schools, viz, (1)
Mahdasthavirvas, (2) Haimavatas, (3)
Sarvviastividins () Vatsiputriyis (5)
Dharmottariyuas, (6) Bhadridyaniyas,
(7) Sammatiyas, (8) The school of six
Clities, (9) Mahidasikas, (10) Dharma-
cuptas, (11) Kdsdyapiyas; (12) San-
trintikas”
We will now proceed to speak of the distin-

was also known as

guishing tents of these varions schools, both to
thetr radical differences uud also those held??
in common.
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The following schools, Manhasfghikas, Kka-
vyavihirikas, Lokottaras, Kukkuntikas, hold the
views we are about to mention. Bhey all say that
the traditions respeeting  tho Bitddhas having
been born into the world (as men) are incor-
rect—that the lawis Tathi gata, andtheonly
one inthe world. They all say that the (systen:
of religion known as) ¢ tnrning the Wheel of the
Law is at an end. They say that « things exist,”
“relationships exist,” “trath cxists.”  They
say that Tathigata is infinitely extended, im-
measurably  glorious, eternal in duration, that
to his power of regollection (wim, smriti), his
power of fuith (srddidhabala), his experience of
joy, and his life, there is no end ; he sleeps not,
he speaks, asks, reflects not ; they say that his
existence iy ever one and uniform  (one heart),
that all things born may obtain deliverance by
having his instraction, that in his essentinl
existence (one heart, ehaclitta) Tathigata com-
prehends all subijects (laws) ina moment by his
own wisdom,

FOLKLORE IN THE PANJAB.
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No. H.—Fouk-Tare.
Bualwgn Badshdhzddi—Drincess Auberginel

Onee upon a time thege lived a poor Brah-
man and his wife, so poor that they very often
did not know where to turn for a meal.

One day in the jangal he saw a Baingan
plant.  He dug it up, planted it by his cottage
door, and watered it. Tt grew wonderfully, and
by and bye bore one large baingan fruit.

At Jast o day came when there was abso-
lutelr nothing in the house to eat. So the

Jrahman said-—Wife, pick the baingan, and get
it veady for dinmer,  T'hen the Brihmaui took
a knife und cut the baingan fruit ofi': as she did
»o she thought she heard a sort of moan come
from the tree. However she sat «down, and
hegan to peel the baingan, when she heard a
tiny voice, say quite distinctly “Take carce
please ! oh do take care! peel more gently, or
the knife will ran into me.”” The Brihmant
was terribly perplexed, but she peoled as gently
as she could, and when she got through the

2 1"ide Vassiliof, p. 232 n, 5.

*7 8o 1 would trauslate ** Chung-kan.”

15 158480 b w8 Buingan BadshAhzdi—Prin.
cess Aubergiue. Buingan, wlso baigun and bégun, and

rind, lo! out stepped the most beauntiful little
princess you cver saw.

The poor couple had no children, so they
were delighted, and cherished her as their own,
giving her the name of Princess Aubergine.

Now a king lived close by who had a beauti-
ful wife and seven young sons, By chance a
slave givl from the palace went into the Brah-
man’s hat to ask for fice, and saw the beautiful
Aubergine,  So she went home, and said to her
mistress, ¢ Oh, in a hovel yonder, lives n prin-
coss g0 beautiful that if my lord the king
clapped eyes on her for a moment, you would
soon be forgotten.”  This put the queen, who
was a sorceress, into a {earful rage, and she set
abont in her mind, to lay a trap for the
beautiful Princess Aubergine. If she conld only
get herinto the palace, sho felt sure she could
manage to destroy her. So she sent a message to
say sho liad heard much of Princess Aubergine's
beauty, and would like to sce it for herself,

Now the princess was vain of her beauty, so

BLantd is tho egg-plant, in French aubergine : scientific
nama-=Solanum melongent, 1t is usually called DBrinjdl
by Europeans in India. This story abounds in various forms
in the Panjith ; the version hero given was taken from an old
woman at KasQr near LAhor, of Pdrbid origin.~R. C. T.



